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ÚVOD

Mykologický průzkum probíhal na území přírodní rezervace 
Údolí Doubravy (kód ÚSOP 960) v letech 2020–2022 v rámci 
projektu Monitoring a mapování vybraných druhů rostlin 
a živočichů a inventarizace maloplošných zvláště chráněných 
území v národně významných územích v České republice. 

Chráněné území se nachází v CHKO Železné hory a leží 
cca 2 km východně od města Chotěboře v hluboce zařízlém 
údolí říčky Doubravy mezi Bílkem a Horním Sokolovcem. 
Lokalita se nachází v katastrálních územích Bílek (652873), 
Horní Sokolovec (682713), Chotěboř (652831) a Malochyně 
(603651) v okrese Havlíčkův Brod. Rozloha lokality je 
93,1817 ha s ochranným pásmem ze zákona 40,8473 ha.

Předmětem ochrany jsou: „Přirozený tok řeky, která 
zde postupným prohlubováním řečiště v tvrdém rulovém 
podloží vytvořila kaňonovité údolí s řadou geomorfologicky 
význačných tvarů. Území je cenné i z hlediska výskytu řady 
chráněných a vzácných druhů rostlin a živočichů.“ (www.
drusop.nature.cz).

Lokalita byla mykologicky z velké části nezmapovaná, 
nebyl zde doposud uskutečněn systematický průzkum. 
Z ochranářsky významných druhů je z  lokality znám  
pavučinec výjimečný (Cortinarius rubellus, VU; M. BERAN 
pers. comm.), ze zajímavých druhů je pak možné jmenovat 
i voskovičku Bryorutstroemia fulva (Boud.) Sochorová, Baral 
a Priou (BARAL et al. 2023).

PŘÍRODNÍ POMĚRY

Reliéf přírodní rezervace je členitý a je převážně tvořen 
kaňonovitým údolím říčky Doubravy a některými navazují-
cími částmi v plošším terénu nad údolím. Geomorfologicky 
lokalita náleží do okrsku Chotěbořská pahorkatina (IIC-
2C-1), celku Hornosázavská pahorkatina (DEMEK & 
MACKOVČIN 2006). Geologickým podložím je převážně 

dvojslídný migmatit až ortorula, minoritně pak perlová biotit 
kvarcitická rula s vložkami krystalických vápenců, erlanů 
a kvarcitů (metalyditů) a biotitická a dvojslídná rula až svo-
rová rula, v návaznosti na tok Doubravy pak nivní sedimenty. 
Z půd jsou na prudkých svazích vyvinuty ranker litický, 
ranker kambický a kambizem rankerová, na méně svažitých 
místech pak kambizem dystrická a kambizem mesobazická, 
na stanovištích ovlivněných vodou a v depresích kambizem 
oglejená mesobazická, pseudoglej kambický, pseudoglej 
dystrický, v bezprostřední návaznosti na říčku Doubravu 
i glej modální (www.geology.cz). Klimaticky lokalita spadá 
do mírně teplé oblasti (MT2 a MT3 podle QUITT 1971). 
Nadmořská výška se pohybuje v rozmezí cca 450–546 m n. m.  
Lokalitou protéká nejen říčka Doubrava, ale i její přítok 
Kamenný potok a několik dalších drobnějších potůčků.

Potenciální přirozenou vegetací je v oblasti biková bučina 
(Luzulo-Fagetum; NEUHÄUSLOVÁ 1998). V PR jsou 
v současnosti vymapovány tyto mykologicky relevantní 
přírodní biotopy (CHYTRÝ et al. 2010): L2.2 (Údolní 
jasanovo-olšové luhy), L4 (Suťové lesy), L5.4 (Acidofilní 
bučiny), L8.1 (Boreokontinentální bory), T1.6 (Vlhká tužeb-
níková lada), velmi okrajově i T4.2 (Mezofilní bylinné lemy). 
Tyto jsou však obvykle zachovány pouze ve fragmentech 
na zlomcích plochy rezervace. Většinu území pak pokrývá 
kulturní jehličnatý les tvořený především smrkem (méně 
borovicí a modřínem), v některých částech je však významně 
zastoupena jedle. Během průzkumu došlo k rozsáhlému  
napadení smrkových porostů kůrovcem a velké plochy 
smrčin byly vykáceny.

METODIKA

Inventarizační průzkum byl zpracován v průběhu sezon 
2020–2022 dle metodiky ANTONÍNA a kol. (2016) v mini-
málním rozsahu orientačního („jednoletého“) mykologického 
průzkumu, kdy se podařilo návštěvy rozložit do více let a do 
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poznání v území by vyžadovalo dlouhodobější sledování 
a spolupráci se specialisty (případně užití molekulárně-
genetických metod), což nebylo možné vzhledem k časovým 
a finančním omezením realizovat.

Růst hub byl negativně ovlivněn periodami suchého počasí 
během nezanedbatelné části trvání průzkumu (léto 2020; 
podzim 2021; jaro, léto a pozdní podzim 2022). Mikroklima 
v hluboce zařízlém údolí tvořícím podstatnou část zkouma-
ného území tyto negativní vlivy do jisté míry kompenzovalo. 
Na druhou stranu, vznik rozsáhlých holin na místech, kde 
došlo k asanaci kůrovcem napadených smrků, naopak lokálně 
nepříznivý vliv sucha v navazujících porostech ještě umocnil. 
Rozložení prací do více sezon umožnilo zachycení reprezen-
tativnějšího (byť zajisté ne úplného) průřezu fungou území. 

Většina (351 taxonů ~ 83 %) určených taxonů patří 
systematicky ke stopkovýtrusým houbám (Basidiomycota), 
vřeckovýtrusých hub (Ascomycota) je méně (72 taxonů ~ 
17 %). Z trofických skupin hub převažují druhy lignikolní 
(209 taxonů ~ 49,2 %), většina ze zbytku je tvořena ektomy-
korhizními houbami (109 ~ 25,7 %), terestrických saprotrofů 
je méně (91 ~ 21,4 %). Ojediněle byly zaznamenány i druhy 
parazitující na jiných houbách (7 druhů), herbikolní sapro-
trofové (7 druhů), druhy muscikolní (1 druh) a parazitující  
na hmyzu (1 druh). Diverzitu lignikolních hub zvyšuje 
suťový les pod Sokolohrady, ale i přítomnost ojedinělých 
rozpadajících se buků v kulturních porostech, jinak by byla 
výrazně nižší.

Na lokalitě bylo nejvíce lignikolních druhů zaznamenáno 
na buku (68 taxonů) a smrku (68), více druhů bylo nalezeno 
ještě na olši (33), borovici (23), bříze (23) a jedli (22). 
Vysoká diverzita na buku oproti jeho skutečnému zastoupení 
v porostech je opravdu výrazná – ojedinělé padlé kmeny buku 
v kulturních smrčinách jsou výraznými ostrůvky diverzity 
hub.

Na lokalitě byl zaznamenán větší počet ochranářsky 
významných druhů, zejména 27 druhů červeného seznamu 
(HOLEC & BERAN 2006). V této skupině jsou zastoupeny 
zejména houby lignikolní, převážně vázané na přirozenější 
porosty s dostatkem mrtvé dřevní hmoty. V tomto ohledu 
je nejcennější partie suťového lesa nacházející se po obou 
březích Doubravy v úseku 400 m (ve směru toku) pod 
Sokolohrady. Další významnou skupinou jsou druhy vázané 
na jedli nebo ji preferující (ačkoli potenciál lokality v tomto 
směru není zcela naplněn – chybí např. Hygrophorus abieticola 
Krieglst. ex Gröger & Bresinsky, Hydropus marginellus 
(Pers.) Singer, Lactarius albocarneus, Britzelm., Sparassis 
brevipes f. nemecii (Pilát & Veselý) R. H. Petersen, Xerula 
melanotricha Dörfelt). Během průzkumu byl na lokalitě 
nalezen jeden zvláště chráněný druh v kategorii kriticky 
ohrožený – bolinka černohnědá (Camarops tubulina (Alb. & 
Schwein.) Shear) a jeden druh navržený k ochraně: závojenka 
modrá (Entoloma euchroum (Pers.) Donk).

Z hlediska indikačních druhů (Beran et al. 2016) nalezených 
během průzkumu (Tab. 1) lze habitaty 91E0 „Smíšené jasa-
novo-olšové lužní lesy temperátní a boreální Evropy“ (počty 
nalezených indikačních druhů v jednotlivých kategoriích:  
1× Rar, 1× Dg, 3× Konst) a 9180 „Lesy svazu Tilio-Acerion 
na svazích, sutích a v roklích“ hodnotit v rámci lokality jako 
„vysoce kvalitní“ (1× Rar, 3× Dg, 5× Konst) a habitat 9110 
„Bučiny asociace Luzulo-Fagetum“ (1× Dg, 8× Konst) jako 
„středně kvalitní“. Zatímco u bučin a suťových lesů odpovídá 
hodnocení víceméně realitě, v případě prvního habitatu, tomu 
tak příliš není – jasanovo-olšový luh se vyskytuje v PR pouze 
fragmentárně a jeho funga je poměrně ochuzena, hodnocení 

jisté míry tak vykompenzovat výkyvy počasí. Návštěvy 
(v r. 2020: 22. V., 30. VI., 7. VIII., v. r. 2021: 7. V., 7. VI., 
29. VII., 13. IX., v. r. 2022: 22. III., 26. IX., 6. X.; celkem 10) 
byly plánovány s ohledem na zachycení jednotlivých fenolo-
gických aspektů a s přihlédnutím k aktuálním meteorologic-
kým podmínkám a s tím souvisejícím stavem výskytu hub. 
Organizaci návštěv zkomplikovala pandemie onemocnění 
COVID-19. Území bylo pracovně rozděleno na dva segmenty 
podél říčky Doubravy (Obr. 2) odpovídající jejímu levému 
(segment A) a pravému břehu (segment B).

Sběr dat probíhal na základě výskytu plodnic. Sledovány 
byly makromycety, tj. „velké houby“, s plodnicemi viditelnými 
pouhým okem. Pozornost byla věnována houbám rostoucím 
na zemi, v opadu, na rostlinných zbytcích, v mechu, na dřevě, 
trusu apod. Nebyly sledovány skupiny hub, které vyžadují 
speciální metodiku a do běžných mykologických průzkumů 
nebývají obvykle zahrnovány: tj. mikromycety, lichenizo-
vané houby (s výjimkou bazidiolišejníků tvořících nápadné 
makroskopické plodnice) a houby s podzemními plodnicemi. 
Zvláštní pozornost byla věnována druhům vzácným a jinak 
ochranářsky významným, jež jsou uvedeny ve vyhlášce MŽP 
395/1992 Sb. (vč. návrhů k novelizaci – viz HROUDA et 
DVOŘÁK 2021) a v Červeném seznamu hub (makromycetů) 
ČR (HOLEC & BERAN 2006), dále pak indikačním druhům 
pro jednotlivé typy přírodních stanovišť (BERAN et al. 
2016). Jen omezeně byly sledovány některé skupiny, které 
by vyžadovaly dlouhodobější a cílený průzkum, případně 
jejich taxonomická situace je značně neustálená či určení  
není možné bez užití molekulárně-genetických metod  
(inoperkulátní askomycety, Cortinarius subg. Telamonia, 
Inocybe spp., Melanoleuca spp.). Sběry jsou uloženy v herbáři 
Muzea východních Čech v Hradci Králové (HR).

U jednotlivých druhů byla v rámci každé návštěvy hodno-
cena četnost na pětistupňové semikvantitativní škále (1: velmi 
vzácně [1 nález], 2: vzácně [2–3 nálezy], 3: roztroušeně [4–7 
nálezů], 4: hojně [8–15 nálezů], 5: velmi hojně [16 a více 
nálezů]). Druhy byly rozděleny do základních trofických 
kategorií – houby ektomykorhizní (M, žijící v symbióze 
s kořeny dřevin), lignikolní (L, rozkládající dřevo), saprotrofy 
terestrické (ST, zde se tímto rozumí terestrické houby roz-
kládající humus, opad, drobné větvičky, plody, květenství), 
saprotrofy herbikolní (SH, rozkládající listy a stonky bylin), 
muscikolní (SM, rostoucí na živých i mrtvých rostlinkách 
mechu), mykoparazitické (PF, parazitující na jiných houbách, 
včetně druhů fungikolních, rostoucích na odumřelých plod-
nicích) a parazity entomofágní (PE, parazitující na hmyzu). 
Mykorhizní status byl houbám přiřazen na základě přehledo-
vého článku TEDERSOO et al. (2010) a doplňujících prací.

Zkratky použité v textu: HR: herbář Muzea východních 
Čech v Hradci Králové – NDOP: Nálezová databáze ochrany 
přírody (https://portal.nature.cz/nd/).

VÝSLEDKY A DISKUZE

V průběhu průzkumu bylo pořízeno 1144 zápisů a iden-
tifikováno souhrnně 425 taxonů hub. Seznam všech zazna-
menaných taxonů je uveden v Tab. 3. Určitou část plodnic 
nebylo možné blíže identifikovat, ať již pro nedostatečnou 
reprezentativnost sběrů (příliš mladé/staré plodnice, vliv  
povětrnostních podmínek apod.), či pro příslušnost k nějaké 
ze složitých a nedostatečně zpracovaných taxonomických 
skupin (inoperkulátní askomycety, zejm. rody Orbilia 
a Mollisia, pavučince z podrodu Telamonia), jejichž adekvátní 
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Obr. 1. Lokalizace přírodní rezervace Údolí Doubravy.
Fig. 1. Localisation of Údolí Doubravy Nature Reserve.

Obr. 2. Rozdělení lokality na segmenty.
Fig. 2. Division of the locality into segments.
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Obr. 3. Ačkoliv je většina rezervace pokryta kulturními smrkovými lesy, místy obsahují významný podíl jedle.
Fig. 3. Despite the most of reserve is covered by Norway spruce plantations, locally a significant portion of Silver fir is present. (Foto/Photo L. Zíbarová)

Obr. 4. Porosty při hranách skal mají přirozenější charakter.
Fig. 4. Forest stands near edges of cliffs show more natural character. (Foto/Photo L. Zíbarová)
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Obr. 5. Nejcennější biotop na lokalitě je suťový les s hojnými padlými kmeny.
Fig. 5. The most valuable habitat in the locality is ravine forest with ample fallen trunks. (Foto/Photo L. Zíbarová)

Obr. 6. I samotné břehy řeky Doubravy jsou stanovištěm ochranářsky významných druhů jako je ryzec losový (Lactarius salmonicolor).
Fig. 6. Even banks of Doubrava river are habitats of species of conservation significance such as Lactarius salmonicolor. (Foto/Photo L. Zíbarová)
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Obr. 7. Dřívější lokalita závojenky modré (Entoloma euchroum) zničená těžbou po napadení porostu kůrovcem.
Fig. 7. A former locality of Entoloma euchroum destroyed by logging following bark-beetle (Ips typographus) infestation. (Foto/Photo L. Zíbarová)

Obr. 8. Outkovečka citronová (Antrodiella citrinella), padlý kmen smrku, 7. V. 2021.
Fig. 8. Antrodiella citrinella), fallen trunk of Picea, 7 May 2021. (Foto/Photo L. Zíbarová)
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Amanita submembranacea (Bon) Gröger –  
muchomůrka šedopochvá [DD] 

Podle současného stavu poznání celkem běžný ekto-
mykorhizní druh, zejména ve smrčinách a bučinách na 
chudých kyselých půdách, včetně zcela kulturních porostů. 
Ze Železných hor známý např. z PP Buchtovka, PR Spálava 
a bývalé NPR Lichnice-Kaňkovy Hory (vše NDOP).

Antrodiella citrinella Niemelä & Ryvarden –  
outkovečka citronová [EN], obr. 8 

Drobný, avšak nápadně zbarvený choroš rostoucí na silněji 
rozložených kmenech (nejčastěji smrku, méně jedle, velmi 
vzácně i listnáčů) jako sukcesor po troudnatci pásovaném 
– Fomitopsis pinicola (Sw.) P. Karst., někdy přímo na 
starých plodnicích (RIVOIRE 2020). Druh přirozených 
porostů středních a vyšších poloh s dostatkem mrtvé dřevní 
hmoty (HOLEC et al. 2018). V posledních dvou desetiletích 
známých lokalit přibývá, není však zcela jasné, nakolik to od-
ráží skutečnou populační dynamiku a nakolik cílené pátrání. 
V rámci PR objeveny dvě mikrolokality, jedna v suťovém lese 
pod Sokolohrady (opakovaný výskyt na padlém smrkovém 
kmeni) a jedna ve smrkojedlovém lese v údolí Kamenného 
potoka (padlý kmen jedle). Ze Železných hor jinak není 
znám.

o úroveň výš vynáší jen nález jediného, byť vzácného, druhu 
(závojenka modrá – Entoloma euchroum), navíc na mikrolo-
kalitě, která byla během průzkumu zničena těžbou.

Z maloplošných zvláště chráněných území v CHKO 
Železné hory se charakterem a rozlohou nejvíce blíží PR 
Strádovské peklo (88,2 ha) a PR Krkanka (104,9 ha). V obou 
zmíněných rezervacích probíhal mykologický průzkum 
v průběhu let 2018 a 2019 (DOLEŽAL 2019, KOBERA 2019) 
a jak celková diverzita, tak počet zaznamenaných červenose-
znamových druhů je srovnatelný a to i přes výrazně vyšší 
počet uskutečněných návštěv v obou rezervacích (Tab. 2). 
Jakkoliv je celková diverzita srovnatelná, tak v druhém 
složení lze pozorovat určité rozdíly, kdy ve výše položené PR 
Údolí Doubravy je vyšší podíl chladnomilných druhů. I mezi 
zaznamenanými červenoseznamovými druhy jsou patrné 
rozdíly – 15 z 27 nalezených v PR Údolí Doubravy nebylo 
zaznamenáno v obou z výše zmíněných rezervacích.

Komentáře k chráněným, ohroženým a bioindikačně 
nebo fungisticky významným druhům zaznamena-
ným během současného průzkumu

Komentovány jsou všechny druhy zvláště chráněné 
(označené symbolem „§“ za jménem) a uvedené v Červeném 
seznamu (HOLEC & BERAN 2006, kategorie ohrožení 
uvedená za jménem v hranaté závorce) a další vzácné nebo 
jinak významné druhy.

Tab. 1. Zaznamenané indikační druhy hub (uvedené jen kategorie Konst, Dg, Rar a Nat) pro habitaty 91E0 „Smíšené jasanovo-olšové lužní lesy  
temperátní a boreální Evropy“, 9180 „Lesy svazu Tilio-Acerion na svazích, sutích a v roklích“ a 9110 „Bučiny asociace Luzulo-Fagetum“.
Tab. 1. Recorded indicator species of fungi (only categories Konst, Dg, Rar a Nat are listed) for habitats 91E „Alluvial forests with Alnus glutinosa 
and Fraxinus excelsior (Alno-Padion, Alnion incanae, Salicion albae)“, 9180 „Tilio-Acerion forests of slopes, screes and ravines“ a 9110  
„Luzulo-Fagetum beech forests“. 

Taxon 91E0 9180 9110

Amanita citrina Konst

Camarops polysperma Dg

Cantharellus friesii Dg

Crepidotus applanatus Konst

Cystolepiota seminuda Konst

Entoloma euchroum Rar

Exidia nigricans Konst

Hohenbuehelia auriscalpium Rar

Hydropus subalpinus Konst, Dg

Hymenochaete carpatica Dg

Inonotus nodulosus Konst

Inonotus radiatus Konst

Lycoperdon pyriforme Konst

Mycena crocata Dg

Mycena renati Konst

Mycetinis alliaceus Konst Konst

Psathyrella piluliformis Konst

Russula nigricans Konst

Sarcomyxa serotina Konst

Skeletocutis nivea Konst

Stereum subtomentosum Konst
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novištích s dostatkem padlých kmenů. V rámci PR nalezena 
na jednom padlém kmeni smrku při břehu Doubravy, výskyt 
na dalších mikrostanovištích, zejména v obtížně přístupných 
partiích suťových lesů pod Sokolohrady se jeví pravděpo-
dobný. Ze Železných hor známa z PR Polom (TEJKLOVÁ 
& ZÍBAROVÁ 2019) a PR Vápenice, PR Strádovské peklo 
a PR Krkanka (vše HR).

Cantharellus friesii Quél. –  
liška Friesova [VU]

Méně běžná ektomykorhizní houba vázaná na buk (patrně 
vzácně i smrk) na živinami chudších půdách. V PR zejména 
v jižní části roztroušeně ve fragmentech bučin, i pod osamělými 
buky v kulturních smrčinách či ojediněle i bez přítomnosti 
buku. V okolí opakovaně nacházena v PR Polom (DOLEŽAL 
2014, TEJKLOVÁ & ZÍBAROVÁ 2019), další výskyt 
pak např. v PR Krkanka a bývalé NPR Lichnice-Kaňkovy 
hory (obě HR), PR Spálava (NDOP) a PP Zadní rybník 
(ZÍBAROVÁ 2020).

Cortinarius scaurus (Fr.) Fr. –  
pavučinec datlový [VU], obr. 11

Méně běžný druh lupenaté ektomykorhizní houby rostoucí 
pod smrkem zpravidla ve vyšších polohách na kyselých, 
často podmáčených půdách. V PR nalezen na dvou mikrolo-
kalitách – jednou v mladé výsadbě buku a jedle, podruhé ve 
vzrostlém smrkojedlovém lese. Ze Železných hor jinak patrně 
neznámý. 

Dichomitus campestris (Quél.) Domański & Orlicz –  
outkovka polní [NT], obr. 12

Vzácnější rozlitý choroš rostoucí na (obvykle trčících) vět-
vích a tenčích (stojících) kmíncích listnáčů (nejčastěji líska, 
méně olše či dub). Druh hojnější v jihozápadních Čechách, 
jinak poměrně vzácný. Nalezen při jižním okraji rezervace 
v suchém lesním lemu na trčící větvi dubu. Ze Železných 
nebyl patrně dosud znám.

Bankera violascens Alb. & Schwein.) Pouzar –  
bělozub nafialovělý [EN]

Vzácný ektomykorhizní druh s ostnitým hymenoforem 
rostoucí pod jehličnany (smrk, jedle?) na dusíkem chudých 
stanovištích, druh druhově bohatých mechatých smrčin. 
Podobně jako ostatní lošákovité houby silně ustoupil vlivem 
imisí; Vysočina spolu jižními Čechami patří k ohniskům 
výskytu. Ač byl v posledních dvou desetiletích zaznamenán 
na nových lokalitách, současná kůrovcová kalamita a plošné 
odumírání smrku jsou pro něj akutním ohrožením. V PR 
zaznamenán v jižní části lokality u turistické stezky v kul-
turní smrčině s významným podílem jedle. Mikrolokalita  
je silně ohrožena šířením kůrovce v okolních porostech.  
Ze Železných hor není patrně znám, z okresu Havlíčkův Brod 
je však doložen od Hněvkovic a Hlohova (obě HR).

Biscogniauxia repanda (Fr.) Kuntze –  
káčovka jeřábová [EN]

Vřeckovýtrusá houba rostoucí na málo rozloženém 
dřevě růžovitých dřevin, téměř výhradně jeřábu ptačího.
(ZÍBAROVÁ & KOUT 2017). Patrně běžnější druh, než 
se jevilo během sestavování červeného seznamu, bez velké 
vazby na konkrétní biotop. Ze Železných hor známa z PR 
Oheb a PR Krkanka (HR).

Callistosporium pinicola Arnolds –  
penízovka troudní

Vzácnější lupenatá houba rostoucí na silněji rozloženém 
dřevě (téměř výhradně) jehličnanů, v ČR poprvé zaznamenána 
až v. r. 2004 (ANTONÍN et al. 2009). Zdá se častější v zacho-
valých porostech s dostatkem mrtvé dřevní hmoty. Nalezena 
opakovaně na zavěšeném mechatém kmenu jehličnanu 
(jedle?) u můstku pod Sokolohrady. Ve Východních Čechách 
dále známa z PR Polom (TEJKLOVÁ & ZÍBAROVÁ 2019), 
od obce Silnice a z bývalé NPR Lichnice-Kaňkovy hory (obě 
HR).

Camarops tubulina (Alb. & Schwein.) Shear –  
bolinka černohnědá [NT, §KO]

Vřeckovýtrusá houba rostoucí na mrtvém dřevě převážně 
jehličnanů (smrk, jedle), vzácněji i listnáčů (buk). Typický 
průvodce přirozeného výskytu smrku na zachovalejších sta-

Tab. 2. Srovnání PR Údolí Doubravy, PR Krkanka (DOLEŽAL 2019) a PR Strádovské peklo (KOBERA 2019) z pohledu zaznamenaného celkového 
počtu druhů hub, počtu druhů v jednotlivých kategoriích ohrožení podle národního červeného seznamu, celkového počtu červenoseznamových druhů 
a počtu návštěv během průzkumu.
Tab. 2. A comparison of Údolí Doubravy NR, Krkanka NR (DOLEŽAL 2019 and Strádovské peklo NR (KOBERA 2019) regarding total number  
of recorded fungal species, number of species in particular national Red List category, a total number of red-listed species and number of visits  
during mycological surveys. 

Taxon PR Údolí Doubravy PR Krkanka PR Strádovské peklo

?EX 0 1 0

CR 2 1 1

EN 10 11 4

VU 5 3 4

NT 7 4 6

DD 3 2 0

celkový počet druhů červeného seznamu 27 22 18

celkový počet druhů 425 444 227

počet návštěv 10 64 34
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Obr. 9. Pavučiník prostřední (Botryobasidium medium), padlý kmen buku, 13. IX. 2021.
Fig. 9. Botryobasidium medium, fallen trunk of Fagus, 13 Sep. 2021. (Foto/Photo L. Zíbarová)

Obr. 10. Pavučinec (Cortinarius albolens), pod bukem, smrkem a olší, 13. IX. 2021.
Fig. 10. Cortinarius albolens, under Fagus, Picea, Alnus, 13 Sep. 2021. (Foto/Photo L. Zíbarová)



20

Obr. 11. Pavučinec datlový (Cortinarius scaurus), pod smrkem a jedlí, 13. IX. 2021.
Fig. 11. Cortinarius scaurus, under Picea, Abies, 13 Sep. 2021. (Foto/Photo L. Zíbarová)

Obr. 12. Outkovka polní (Dichomitus campestris), trčící větev dubu, 29. VII. 2021.
Fig. 12. Dichomitus campestris, attached branch of Quercus, 29 Jul. 2021. (Foto/Photo L. Zíbarová)
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sedimenty pocházejícími z bázemi bohatších hornin, které 
se nacházejí proti proudu. Ze Železných hor známa z PR 
Krkanka (DOLEŽAL 2019) a PR Strádovské peklo (NDOP).

Melanophyllum haematospermum (Bull.) Kreisel –  
černolupen krvavý [NT], obr. 16

Roztroušeně se vyskytující saprotrofní lupenatá houba 
rostoucí na zemi na dusíkem bohatších stanovištích či na silně 
rozloženém dřevě. Běžnější druh, než se jevilo během sesta-
vování červeného seznamu, bez velké vazby na konkrétní 
biotop. Na druhém typu substrátu (kmen buku) byla nalezena 
i v PR na mikrolokalitě v suťovém lese pod Sokolohrady. 
V Železných horách byla v minulosti sbírána na vrchu Bučina 
nedaleko Vápenného Podolu (DOLEŽAL 2003).

Miladina lecithina (Cooke) Svrček –  
miladinka žlutá [CR], obr. 17

Vzácná drobnější vřeckovýtrusá houba rostoucí na mrtvém 
dřevě zčásti ponořeném v tekoucí vodě. Lokalit druhu v posled-
ních letech přibývá. Je otázka, zda je to tím, že se o něm 
zvýšilo povědomí a je tak po něm více pátráno, nebo mu 
vyhovuje měnící se charakter klimatu (zdá se, že mu svědčí 
kolísání hladiny ve vodních tocích). V PR nalezena na olšové 
větvi, zpola ponořené v říčce Doubravě. Ze Železných hor 
známa z PR Krkanka (DOLEŽAL 2019), PR Vápenice, PR 
Vršovská olšina (obě NDOP) a PR Strádovské peklo (HR).

Phlebia cremeoalutacea (Parmasto) K. H. Larss.  
& Hjortstam – žilnatka drobnovýtrusá, obr. 19

Vzácná kornatcovitá houba rostoucí na mrtvém dřevě 
jehličnanů, typicky na padlých kmenech jedlí v pralesovi-
tých jedlobučinách, těžiště nálezů se nachází na Šumavě 
(ZÍBAROVÁ & POUSKA 2020). V Železných horách 
ani na celé Vysočině není udávána žádná další lokalita,  
ve východních Čechách je dále známá jen z Orlických hor 
(NPR Trčkov, HR).

Phyllotopsis nidulans (Pers.) Singer –  
hlíva hnízdovitá [NT]

Roztroušeně až hojně se vyskytující lupenatá houba 
rostoucí na mrtvém dřevě různých listnáčů, velmi vzácně 
i jehličnanů, v různých typech biotopů, častěji na stanovištích 
s dostatkem mrtvého dřeva. V PR nalezena při břehu 
Doubravy na padlém kmeni olše. Ze Železných hor známa 
z PR Polom (TEJKLOVÁ & ZÍBAROVÁ 2019), PR Oheb, 
PR Vápenice, PR Strádovské peklo, bývalé NPR Lichnice-
Kaňkovy hory a PR Krkanka (vše HR) skutečný počet lokalit 
bude však výrazně vyšší.

Pluteus exiguus (Pat.) Sacc. –  
štítovka drobná [DD], obr. 20

Vzácnější lupenatá houba rostoucí na silněji rozloženém 
dřevě listnáčů, někdy ale (zdánlivě?) na zemi, častěji v poros-
tech s větší zásobou mrtvé dřevní hmoty. Rozšíření vzhledem 
ke snadné záměně za podobnou štítovku huňatou – Pluteus 
hispidulus (Fr.) Gillet málo známé. V PR opakovaně nalezena 
v suťovém lese pod Sokolohrady na padlém kmeni buku 
a okolo ležících silných větvích. Ze Železných hor patrně 
chybí údaje, ve východních Čechách nalezena v PR Buky 
u Vysokého Chvojna (TEJKLOVÁ & KRAMOLIŠ 2015)  
a u Ústí nad Orlicí (HR).

Entoloma euchroum (Pers.) Donk –  
závojenka modrá [EN]

Vzácná lignikolní lupenatá houba rostoucí na mrtvém, 
silněji rozloženém dřevě listnáčů, typicky olše, často v duti-
nách mnohokmenných jedinců. Druh navržený k ochraně. 
Mikrolokalita (řada olší podél stružky v podmáčené smrčině 
v jižní části rezervace) objevená v r. 2021 byla v r. 2022 již 
odtěžená. Další přežití druhu zde je krajně nejisté. Potenciálně 
vhodný substrát se však nachází při břehu Doubravy i jinde. 
Ze Železných hor známá z PR Polom (TEJKLOVÁ & 
ZÍBAROVÁ 2019).

Gerronema xanthophyllum (Bres.) Norvell, Redhead  
& Ammirati – kalichovka žlutolupenná [EN]

Vzácnější druh lignikolní lupenaté houby rostoucí na silněji 
rozloženém dřevě jehličnanů, často na pařezech a pahýlech, 
obvykle na chladnějších stanovištích s vyšší vzdušnou vlhkostí 
a dostatkem mrtvého dřeva. V PR nalezen na jedné mikro-
lokalitě v suťovém lese u Sokolohradů na silně rozložených 
kořenech smrkového pahýlu. Ze Železných hor znám z PR 
Krkanka (DOLEŽAL 2019) a bývalé NPR Lichnice-Kaňkovy 
hory (TEJKLOVÁ et al. 2014). 

Hohenbuehelia auriscalpium (Maire) Singer –  
hlívička stopkatá [EN], obr. 13

Vzácnější druh lignikolní lupenaté houby rostoucí na mrt-
vém dřevě listnáčů i jehličnanů, obvykle na středně až silněji 
rozložených kmenech. V současnosti se pod H. auriscalpium 
řadí i zvláště chráněná hlívička jedlová – Hohenbuehelia 
abietina Singer & Kuthan (CONSIGLIO & SETTI 2018, 
HOLEC & ZEHNÁLEK 2020). V rámci PR nalezen na 
padlém bukovém kmeni v suťovém lese pod Sokolohrady. 
Ze Železných hor známá z PR Polom (TEJKLOVÁ & 
ZÍBAROVÁ 2019) a PR Strádovské peklo (HR).

Hygrophorus marzuolus (Fr.) Bres. –  
šťavnatka březnovka [EN], obr. 14

Vzácná jarní ektomykorhizní lupenatá houba rostoucí pod 
jehličnany (smrk, jedle, borovice), velmi vzácně i listnáči, 
na živinami chudých půdách. V rámci PR nalezena v mladé 
výsadbě jedle. Ze Železných hor známa v poslední době  
od Rostejna, Hrbokova a Javorky (vše HR). Většina nálezů  
se nachází mimo zvláště chráněná území.

Hymenochaete cruenta (Pers.) Donk –  
kožovka purpurová [NT]

Vzácnější lignikolní kornatcovitá houba rostoucí na odum-
řelých větvích jedle v koruně. Typický průvodce starších 
jedlin, i kulturních. V PR zaznamenána na více mikrolo-
kalitách, skutečný počet bude patrně ještě větší, obvykle  
je možné ji zaznamenat až potom, co hostitelská větev spadne 
na zem. Ze Železných hor známa z poslední doby z PR 
Polom (TEJKLOVÁ & ZÍBAROVÁ 2019), PR Krkanka 
(DOLEŽAL 2019), PR Strádovské peklo, PR Vápenice 
a bývalé NPR Lichnice-Kaňkovy hory (vše HR).

Lactarius salmonicolor R. Heim & Leclair –  
ryzec lososový [VU], obr. 15

Vzácnější ektomykorhizní lupenatá houba vázaná na jedli, 
preferující bazičtější podloží. Vyskytuje se jak v přirozených, 
tak kulturnějších porostech. V PR dvě mikrolokality, vždy na 
samotném břehu Doubravy, výskyt zde může být podmíněn 
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Obr. 13. Hlívička stopkatá (Hohenbuehelia auriscalpium), padlý kmen buku, 6. X. 2022.
Fig. 13. Hohenbuehelia auriscalpium, fallen trunk of Fagus, 6 Oct. 2022. (Foto/Photo L. Zíbarová)

Obr. 14. Šťavnatka březnovka (Hygrophorus marzuolus), pod jedlí, 7. V. 2020.
Fig. 14. Hygrophorus marzuolus, under Abies, 7 May 2020. (Foto/Photo L. Zíbarová)
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Obr. 15. Ryzec lososový (Lactarius salmonicolor), pod jedlí, smrkem a bukem, 6. X. 2022.
Fig. 15. Lactarius salmonicolor, under Abies, Picea, Fagus 6 Oct. 2022. (Foto/Photo L. Zíbarová)

Obr. 16. Černolupen krvavý (Melanophyllum haematospermum), silně rozložené dřevo buku, 13. IX. 2021.
Fig. 16. Melanophyllum haematospermum, strongly decayed wood of Fagus, 13. Sep. 2021. (Foto/Photo L. Zíbarová)
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Obr. 17. Miladinka vodní (Miladina lecithina), vlhká větev olše, 13. IX. 2021.
Fig. 17. Miladina lecithina, wet Alnus branch, 13 Sep. 2021. (Foto/Photo L. Zíbarová)

Obr. 18. Housenice vosová (Ophiocordyceps ditmarii), mumifikovaná vosa, 30. VI. 2020.
Fig. 18. Ophiocordyceps ditmarii, mummified Vespidae, 30 Jun. 2020. (Foto/Photo L. Zíbarová)
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Obr. 19. Žilnatka drobnovýtrusá (Phlebia cremeoalutacea), padlý kmen smrku, 7. VIII. 2020.
Fig. 19. Phlebia cremeoalutacea, fallen trunk of Picea, 7 Aug. 2020. (Foto/Photo L. Zíbarová)

Obr. 20. Štítovka drobná (Pluteus exiguus), silně rozložený kmen buku, 7. VIII. 2020.
Fig. 20. Pluteus exiguus, strongly decayed trunk of Fagus, 7 Aug. 2020. (Foto/Photo L. Zíbarová)



26

břehu Doubravy. Z Východních Čech známa z PR Maštale 
(TEJKLOVÁ & KRAMOLIŠ 2021).

Scytinostroma odoratum (Fr.) Donk –  
tlustěnka smrková [NT], obr. 22

Vzácná kornatcovitá houba rostoucí na mrtvém dřevě jeh-
ličnanů, nejčastěji smrku a jedle (KRIEGLSTEINER 2000), 
velmi vzácně i listnáčů (HAGARA 2014), v zachovalých, 
často pralesovitých porostech. Podle našich zkušeností se 
jedná o podstatně vzácnější druh, než by odpovídalo kategorii 
ohrožení v červeném seznamu. V PR nalezena v suťovém 
lese pod Sokolohrady na dvou padlých kmenech (buku 
a jehličnanu) v těsné blízkosti. Z východních Čech známa 
z PR Polom (TEJKLOVÁ & ZÍBAROVÁ 2019), PR Zemská 
brána (TEJKLOVÁ 2022), v devadesátých letech pak byla 
sbírána v okolí Horního Jelení na Pardubicku (HR).

Typhula erythropus (Pers.) Fr. –  
paluška červenonohá [DD]

Hojný, byť snadno přehlédnutelný saprotrofní druh rostoucí 
na opadlých listech a tenkých větévkách (nejčastěji olše) na 
stanovištích s vyšší vzdušnou vlhkostí jako jsou potoční luhy 
a suťové lesy. V PR zaznamenána na jedné mikrolokalitě 
v olšovém opadu při břehu Doubravy, systematické hledání 
by však patrně odhalilo větší počet dalších mikrolokalit 
na obdobných stanovištích. Ze Železných hor známa z PR 
Krkanka (DOLEŽAL 2019), skutečný počet lokalit bude 
patrně výrazně vyšší.

ZÁVĚR

I přes to, že většina rezervace je pokryta poměrně neatrak-
tivními stejnověkými kulturními jehličnatými lesy, podařilo 
se zaznamenat 425 taxonů hub, včetně několika ohrožených, 
vzácných, indikačních a jinak ochranářsky významných, 
zejména 27 druhů červeného seznamu. Hodnotu území 
zvyšuje značné zastoupení jedle a zejména fragment relativně 
zachovalého suťového lesa s hojným mrtvým dřevem pod 
Sokolohrady. Území má sice spíše jen lokální význam, ale 
z nejcennějších nálezů lze jmenovat bělozub nafialovělý 
(Bankera violascens), tlustěnku smrkovou (Scytinostroma 
odoratum) či žilnatku drobnovýtrusou (Phlebia cremeoaluta-
cea). Výhled pro příští roky se zdá být poměrně neradostný 
s ohledem na probíhající masové odumírání smrku na lokalitě 
vlivem napadení kůrovcem, které povede k zásadní změně 
charakteru vegetace na většině plochy rezervace, a proto je 
vhodné lokalitu dále monitorovat i z hlediska mykologie.  
Na druhou stranu to dává možnost nahradit jednotvárné  
kulturní smrčiny, lesy s přirozenější druhovou skladbou, 
jakkoliv jejich struktura bude stále stejnověká. Nejcennější 
partie v okolí Sokolohradů by bylo ideální ponechat bez  
zásahů, nebo je minimalizovat s ohledem na podporu zmlaze-
ní jedle a dalších cílových dřevin.

PODĚKOVÁNÍ

Mykologický průzkum PR Údolí Doubravy byl sou-
částí projektu Monitoring a mapování vybraných druhů  
rostlin a živočichů a inventarizace maloplošných zvláště 
chráněných území v  národně významných územích 
v  České republice (Registrační číslo projektu EIS: 

Pluteus phlebophorus (Pat.) Sacc. –  
štítovka síťnatá [EN]

Roztroušeně až místy hojně se vyskytující lignikolní 
lupenatá houba rostoucí na mrtvém dřevě listnáčů, nejčas-
těji buku, většinou na stanovištích s vysokou zásobou mrtvé 
dřevní hmoty. Typický druh starých bučin a suťových lesů,  
kde obvykle patří mezi dominantní druhy na padlých silněji 
rozložených kmenech buků. V PR nalezena v suťovém 
lese pod Sokolohrady na bukových kmenech spolu s dal-
šími zástupci rodu. Ze Železných hor známa z PR Polom 
(TEJKLOVÁ & ZÍBAROVÁ 2019), PR Strádovské peklo 
(HR) a z okolí Smrkového Týnce (DOLEŽAL 2003).

Pluteus podospileus Sacc. & Cub. –  
štítovka vločkatá [EN]

Roztroušeně až vzácně se vyskytující lignikolní lupenatá 
houba rostoucí na mrtvém dřevě listnáčů, typicky na stanoviš-
tích s vysokou zásobou mrtvé dřevní hmoty. V PR nalezena 
v suťovém lese pod Sokolohrady spolu s dalšími zástupci 
rodu. Ze Železných hor známa z PR Polom (TEJKLOVÁ & 
ZÍBAROVÁ 2019) a PR Krkanka (HR).

Pluteus thomsonii (Berk. & Broome) Dennis –  
štítovka Thomsonova [EN]

Roztroušeně až vzácně se vyskytující lignikolní lupenatá 
houba rostoucí na mrtvém dřevě listnáčů, typicky na stanoviš-
tích s vysokou zásobou mrtvé dřevní hmoty. V PR nalezena 
v suťovém lese pod Sokolohrady spolu s dalšími zástupci 
rodu. Ze Železných hor známa z PR Polom (TEJKLOVÁ & 
ZÍBAROVÁ 2019), PR Krkanka (NDOP) a PR Strádovské 
peklo (HR).

Pluteus umbrosus (Pers.) P. Kumm. –  
štítovka stinná [VU]

Roztroušeně až vzácně se vyskytující lignikolní lupenatá 
houba rostoucí na mrtvém dřevě listnáčů, typicky na stano-
vištích s vyšší zásobou mrtvé dřevní hmoty. V PR nalezena na 
pahýlu buku v jinak kulturním jehličnatém lese. Ze Železných 
hor známa z PR Polom (TEJKLOVÁ & ZÍBAROVÁ 2019), 
PR Strádovské peklo, PR Vápenice, PR Oheb a bývalé NPR 
Lichnice-Kaňkovy hory (NDOP, HR).

Pycnoporellus fulgens (Fr.) Donk –  
oranžovec vláknitý [NT]

Vzácnější nápadný jednoletý choroš rostoucí na mrtvém 
dřevě jehličnanů (zejm. smrk, jedle), vzácně i  listnáčů 
(RIVOIRE 2020). Dává přednost přirozenějším porostům 
vyšších poloh, ale podle pozorování se v posledních dvou 
desetiletích se místy (zejm. na Šumavě) šíří i do kulturnějších 
lesů, je-li tam ponecháváno dřevo k zetlení. V PR nalezen 
v severní části rezervace na padlém kmeni borovice, což 
není pro tento druh příliš typický substrát. Ze Železných hor 
známa z PR Polom (TEJKLOVÁ & ZÍBAROVÁ 2019) a PR 
Strádovské peklo (HR).

Russula cavipes Britzelm. –  
holubinka dutonohá, obr. 21

Zřídka zaznamenávaná holubinka rostoucí na vlhkých 
stanovištích pod jedlí a smrkem, často v okolí potůčků. 
SARNARI (2007) ji uvádí jako průvodce ryzce lososového 
(Lactarius salmonicolor), což odpovídá situaci v PR 
Údolí Doubravy. Plodnice R. cavipes byly nalezeny necelé 
dva metry od plodnic r. lososového, též při samotném 
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Obr. 21. Holubinka dutonohá (Russula cavipes), pod jedlí, smrkem a bukem, 6. X. 2022.
Fig. 21. Russula cavipes, under Abies, Picea, Fagus 6 Oct. 2022. (Foto/Photo L. Zíbarová)

Obr. 22. Tlustěnka smrková (Scytinostroma odoratum), padlý kmen Fagus, 13. IX. 2021.
Fig. 22. Scytinostroma odoratum, fallen trunk of Fagus, 13 Sep. 2021. (Foto/Photo L. Zíbarová)
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SUMMARY

Despite being mostly covered by not particularly attractive 
even-aged cultural coniferous plantations, 425 taxa of macro-
mycetes were recorded in Údolí Doubravy NR, including 
several species that are endangered, rare or indicators of 
conservation value. The value of the locality is increased by 
significant presence of Silver fir and particularly by a fragment 
of relatively well-preserved ravine forest with ample dead 
wood below Sokolohrady castle. The most interesting species 
found include e.g.: Bankera violascens, Phlebia cremeoalutacea 
and Scytinostroma odoratum. Still, the site is considered  
of regional importance at most. However, in the surrounding 
landscape of dominant spruce plantations it could function  
as stepping stone between more valuable localities. The outlook  
for following years appears to be grim as the massive bark-
beetle (Ips typographus) infestation of spruce and subsequent 
logging going to drastically change character of vegetation  
in the locality and therefore further monitoring of funga there 
is appropriate.
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Segment B abundance

Herbářová položka
Herbarium specimen
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